
В тот день, когда Сун Фэнвань отправилась в столицу…

Сун Цзинжэнь лично помогла ей перенести два больших чемодана и принадлежности для
рисования в машину. «Фэнван, ты должен позаботиться о себе в столице. Если вы не привыкли
к еде, я попрошу тетю Лян пойти туда и приготовить для вас.

«Это всего около двух-трех месяцев. Все будет хорошо." Сун Фэнван посмотрела на свой багаж,
думая, не забыла ли она что-нибудь.

«После того, как вы доберетесь до столицы, сначала нанесите визит старому мастеру Фу. Вы
должны относиться к нему с уважением. Я уже приготовил для вас подарки.

— Не забудь позвонить мне, когда приедешь. Как бы поздно ни было, я буду ждать твоего
звонка, — неоднократно напоминала Сун Цзинжэнь.

"Я знаю." Сун Фэнван тоже не хотела с ним расставаться. Это был первый раз, когда она
оставила своих родителей, чтобы жить на улице. Ведь ей было всего 17 лет, поэтому ей было
еще немного не по себе.

«Сиянь, на этот раз я буду беспокоить тебя…» Сун Цзинжэнь подошла к другой стороне.

Цяо Сиянь уже был здесь так долго, но он даже не сделал ни шагу во двор семьи Сун. Это ясно
показало отношение семьи Цяо.

Цяо Сиянь повернул голову и взглянул на Сун Цзинжэнь. Он бросил недогоревшую сигарету
между пальцами на землю и задушил ее ногой.

— Ванван, ты закончила?

"Ага."

"Тогда вперед." Он ушел прямо во время разговора. Он выглядел холодным и надменным, а
взгляд его был морозным, выглядевшим еще более опустошенным, чем этот осенний ветер.

Сун Фэнван поболтала с Сун Цзинжэнем еще несколько минут, прежде чем уйти.

Несколько раз мигнув фарами, машина умчалась.

***

Сон Фэнван сидела на переднем пассажирском сиденье и смотрела вниз, когда отправляла
сообщение своей матери. Она вдруг что-то вспомнила и обернулась, чтобы поискать что-то на
заднем сиденье.

— Что-то забыл? Цяо Сиянь улыбнулся, увидев ее взволнованный взгляд.

— А я-то думал, что ты совсем вырос и теперь можешь стоять самостоятельно. К счастью, мы
еще не выехали на шоссе. Спешите найти его». Он притормозил машину, и его голос больше не
был холодным, а вместо этого обычным и ленивым. Он даже звучал как…

Он наслаждался ее нынешним затруднительным положением.

Сун Фэнван наконец нашла бумажный пакет и взяла его в руки. Она опустила голову, чтобы
проверить это. "Я нашел это. Это испугало меня. Я думал, что забыл его дома».



Цяо Сиянь бросил на нее тонкий взгляд краем глаза. Оказалось, что это куртка.

«Эта куртка очень важна?»

— Это Третий Мастер Фу. Он одолжил его мне раньше…» Сун Фэнван не скрывала этого и
вкратце рассказал о событиях того дождливого дня. «…После того, как его отправили обратно
из химчистки, я поехал проверить. Эта куртка выпущена ограниченным тиражом в текущем
сезоне бренда, и она довольно дорогая».

«Я не ожидал, что у Третьего Мастера Фу будет такая сторона». Цяо Сиянь неосознанно зажал
сигарету во рту и потянулся за зажигалкой. Но, мельком увидев человека рядом с собой, он
вынул сигарету изо рта.

Отец неоднократно напоминал ему об этом.

Не курите в присутствии детей.

— Ты даже не знаешь его. Откуда ты знаешь, какой он?» Сун Фэнван сомневалась.

«Я слышал некоторые слухи о нем от покупателя, который пошел в магазин, чтобы купить
нефрит.

«Этот клиент покупал каменные материалы на северо-западе и случайно столкнулся с Третьим
мастером Фу. Третий мастер Фу был в группе и, вероятно, отправился на инспекцию или в
альпинистскую поездку. Цяо Сиянь сузил глаза. «Он сказал, что была женщина, которая
продолжала преследовать Третьего Мастера Фу».

Сун Фэнван сразу же заинтересовалась. "А потом?"

«Горы там высокие, а дороги опасные. Эта дама хрупка и нежна. Она не выносила трудностей,
и ее ноги были покрыты волдырями».

— Она вернулась? Сун Фэнван повернулась в сторону, полный интереса.

«Было нелегко преследовать его всю дорогу, так как же она могла так легко уйти? Вероятно,
она хотела воспользоваться возможностью, чтобы Третий Мастер Фу утешил и побаловал ее.
Она была настолько жалкой, что многие мужчины не смогли бы отказаться от такой
женщины». Цяо Сиянь усмехнулся. «К сожалению, Третий Мастер Фу не обычный человек…»

Сун Фэнван нахмурилась. "Что он делал?"

— Он даже не удостоил ее взглядом. После этого эта женщина пыталась заставить его,
угрожая спрыгнуть со скалы».

— Такой сумасшедший?

«Третий мастер Фу сказал одно предложение». Тон Цяо Сияня был спокойным. «Мисс Ли, не
забудьте купить страховку».

Сун Фэнван потерла нос. Судя по его отношению к Цзян Фэнъя на днях, он действительно мог
сказать что-то подобное.

«Что в итоге случилось с женщиной? Она на самом деле не прыгала, не так ли?



— Нет, она сломалась на месте и выплакала глаза.

«Должно быть опустошительно, когда человек, который тебе нравится, говорит это». Сон
Фэнван никогда раньше не была в отношениях, но она посмотрела достаточно дорам и могла
смутно понимать.

«Если бы только это было все. Эта девушка продолжала кричать, что ее фамилия не Ли, а Ченг.
Она преследовала Третьего Мастера Фу более четырех лет, но не говоря уже о ее имени, даже
ее фамилия не была достойна внимания Третьего Мастера Фу.

Цяо Сиянь усмехнулся. «Тогда Третий Мастер Фу просто сказал по-другому: «Извините. У меня
всегда были проблемы с запоминанием ненужных людей».

«Его отношение было предельно искренним. В тот день эта девушка, хромая, ушла.

Сун Фенгван беспомощно покачала головой. "Бедняга."

— Вот почему я был удивлен, что он одолжил тебе свою куртку. Он должен быть очень
холодным и бессердечным человеком».

— Я не один из его фанатичных преследователей. Кроме того, он старший, так что для него
нормально заботиться обо мне. Сун Фэнвань всегда уважала Фу Чена и считала его своим
старшим.

«Давайте не будем говорить о других членах семьи Фу. Обязательно обратите внимание на Фу
Чена. Я слышал, что с ним нелегко ладить, и он не любит, когда другие не соглашаются и
возражают ему. Просто слушай, что он говорит».

Цяо Сиянь также беспокоился о том, что его двоюродный брат понесет убытки. Она была бы в
чужом месте, и не было бы никого, кто мог бы заступиться за нее, если бы ее обидели.

«Я не знаю, как семья Фу устроила это, но я думаю, что Фу Чен очень хорошо к тебе относится.
Когда вы вернете куртку, имейте лучшее отношение. Вы не привезли некоторые местные
деликатесы? Дай ему тоже. Пока он немного заботится о тебе, никто в столице не посмеет тебя
запугивать.

"Понятно." Сун Фэнван прикусила губу.

Она знала, насколько влиятельным был Фу Чен.

Если она хотела иметь хорошие дни в будущем, она должна была подлизаться к нему.

Она не знала, что нравится третьему мастеру Фу. Если бы только она могла делать то, что ему
нравится.

Сун Фэнван вздохнула. Она достала книгу «Экзамен по английскому языку для поступления в
колледж: 3500 слов» и начала читать.

***

В этот момент Фу Чен все еще не знал, что Сун Фэнван направляется в столицу.

Старый мастер Фу боялся, что он будет против, поэтому приказал всем в семье держать рот на
замке и планировал навязать ей его.



На самом деле Фу Чен был очень заинтересован в Сун Фэнване. Но она была еще молода, и это
был период вступительных экзаменов в колледж, так что он не торопился. Недавно он
занимался делом о приобретении и в эти дни был занят.

Сегодня он едва успел отдохнуть, как старая мадам насильно вытащила его, чтобы
сопровождать ее на просмотр оперы. В театре было много барышень из аристократических
семей, не умеющих ценить искусство традиционной оперы. Так что мотив старой мадам был
очевиден.

Фестиваль середины осени только что прошел, а они все еще исполняли «Chang’e Flying to the
Moon» в Грушевом саду. Люди на сцене были сильно накрашены, накинуты на воротнички в
форме облаков и покачивали длинными рукавами, когда пели мягким голосом.

Старая мадам держала в руке чашку чая и слушала, прищурив глаза.

Фу Чен все еще был одет в черный длинный халат. Он наклонил голову и посмотрел на свой
телефон. Тусклый свет в саду падал на него, заставляя источать унылую ауру молодого мастера
эпохи Китайской Республики.

«Третий сын, ты ждешь звонка?» — спросила старая мадам вполголоса, прищурив глаза.

"Нет."

Хотя он и обменялся номерами телефонов с Сун Фенгваном, они еще даже не отправили друг
другу текстовые сообщения.

Фу Чен убрал телефон. Похоже, эта маленькая девочка не собирается угощать меня едой и
возвращать мою куртку.
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